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КНИГА ПЕРВАЯ



1. Галлия по всей своей совокупности раз-
деляется на три части. В одной из них живут 
бельги, в другой — аквитаны, в третьей — те 
племена, которые на их собственном языке 
называются кельтами, а на нашем — галлами. 
Все они отличаются друг от друга особым язы-
ком, учреждениями и законами. Галлов отде-
ляет от аквитанов река Гарумна, а от бель-
гов — Матрона и Секвана. Самые храбрые из 
них — бельги, так как они живут дальше всех 
других от Провинции 1 с ее культурной и про-
свещенной жизнью; кроме того, у них крайне 
редко бывают купцы, особенно с такими ве-
щами, которые влекут за собою изнеженность 
духа; наконец, они живут в ближайшем сосед-
стве с зарейнскими германцами, с которыми 
ведут непрерывные войны. По этой же при-
чине и гельветы превосходят остальных галлов 

1 Под Provincia разумеется Трансальпийская Галлия 
(название сохранилось во фр. — Provence).
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храбростью: они почти ежедневно сражаются 
с германцами, либо отбивая их вторжения 
в свою страну, либо воюя на их территории. 
Та часть, которую, как мы сказали, занимают 
галлы, начинается у реки Родана, и ее граница-
ми служат река Гарумна, Океан и страна бель-
гов; но со стороны секванов и гельветов она 
примыкает также к реке Рейну. Она тянется 
к северу. Страна бельгов начинается у самой 
дальней границы Галлии и доходит до Ниж-
него Рейна. Она обращена на северо-восток. 
Аквитания идет от реки Гарумны до Пире-
нейских гор и до той части Океана, которая 
омывает Испанию. Она лежит на северо-запад.

2. У гельветов первое место по своей знатно-
сти и богатству занимал Оргеториг. Страстно 
стремясь к царской власти, он, в консульство 
М. Мессалы и М. Писона 1, вступил в тайное 
соглашение со знатью и убедил общину высе-
литься всем народом из своей земли: так как 
гельветы, говорил он, превосходят всех своей 
храбростью, то им нетрудно овладеть верхов-
ной властью над всей Галлией. Склонить на 
это гельветов было для него тем легче, что 
по природным условиям своей страны они 
отовсюду стеснены: с одной стороны весьма 
широкой и глубокой рекой Рейном, которая 
отделяет область гельветов от Германии, с дру-

1 61 год до н. э. (Здесь и далее примечания переводчика).
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гой — очень высоким хребтом Юрой — между 
секванами и гельветами, с третьей — Леманн-
ским озером и рекой Роданом, отделяющей 
нашу Провинцию от гельветов. Все это мешало 
им расширять район своих набегов и вторгать-
ся в земли соседей: как люди воинственные, 
они этим очень огорчались. Они полагали, что 
при их многолюдстве, военной славе и храб-
рости им было слишком тесно на своей земле, 
которая простиралась на двести сорок миль 
в длину и на сто шестьдесят в ширину.

3. Эти основания, а также авторитет Орге-
торига склонили их к решению приготовить 
все необходимое для похода, скупить возможно 
большее количество вьючных животных и те-
лег, засеять как можно больше земли, чтобы на 
походе было достаточно хлеба, и укрепить мир-
ные и дружественные отношения с соседними 
общинами. Для выполнения всех этих задач, 
по их мнению, довольно было двух лет, а на 
третий год должно было состояться, по поста-
новлению их народного собрания, поголовное 
выселение. Оргеториг взял на себя посольство 
к общинам. Во время этой поездки он убеждает 
секвана Кастика, сына Катаманталеда, кото-
рый много лет был царем секванов и имел от 
нашего сената титул друга римского народа, 
захватить в своей общине царскую власть, ко-
торая раньше была в руках его отца; к такой 
же попытке он склоняет и эдуя Думнорига, 
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брата Дивитиака, который в то время зани-
мал в своей общине высшую должность и был 
очень любим простым народом. За Думнорига 
он, кроме того, выдает замуж свою дочь. Орге-
ториг доказывает им, что эти попытки очень 
легко осуществимы, так как сам он должен 
получить верховную власть в своей общине, 
а гельветы, несомненно, самый сильный народ 
в Галлии; он ручается, что при своих средствах 
и военной силе обеспечит им царскую власть. 
Под влиянием подобных речей они дают друг 
другу клятвенные обязательства и надеются, 
что после захвата царской власти они овла-
деют всей Галлией при помощи трех самых 
сильных и могущественных народов.

4. Но об этих замыслах гельветы узнали че-
рез доносчиков. Согласно со своими нравами 1 
они заставили Оргеторига отвечать перед судом 
в оковах. В случае осуждения ему предстояла 
смертная казнь посредством сожжения. Но 
в назначенный для суда день Оргеториг ото-
всюду собрал на суд всех своих крепостных, 
около десяти тысяч человек, а также приказал 
явиться всем своим клиентам и должникам, 
которых у него было много; при помощи всех 
этих людей он избавился от необходимости 
защищаться на суде. Когда возмущенная этим 

1 У римлян обыкновенно не было предварительного 
ареста обвиненного.
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община пыталась вооруженной силой осуще-
ствить свое право и власти стали набирать на-
род из деревень, Оргеториг умер; по мнению 
гельветов, есть основания подозревать, что он 
покончил с собой.

5. После его смерти гельветы тем не менее 
продолжали заботиться о выполнении своего 
решения выселиться всем народом. Как только 
они пришли к убеждению, что у них все для 
этой цели готово, они сожгли все свои горо-
да 1 числом до двенадцати, села числом около 
четырехсот и сверх того все частные хутора, 
сожгли и весь хлеб, за исключением того, кото-
рый должны были взять с собой на дорогу, — 
с тем чтобы не иметь уже никаких надежд на 
возвращение домой и, таким образом, быть 
более готовыми на какие угодно опасности: 
каждому приказано было взять с собой муки на 
три месяца. Они уговорили также своих сосе-
дей — рауриков, тулингов и латовиков — сжечь, 
подобно им, свои города и села и двинуться 
вместе с ними. Наконец, они приняли к себе 
и включили в число своих союзников также 
боев, которые поселились за Рейном, затем 
перешли в Норик и осаждали Норею.

6. Было вообще два пути, по которым гель-
веты могли выступить из своей страны: один 

1 В подлиннике oppida. Это не города в нашем смыс-
ле, но прежде всего укрепленные места.
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узкий и трудный — через область секванов, 
между Юрой и Роданом, по которому с тру-
дом может проходить одна телега в ряд; кроме 
того, над ним нависали весьма высокие горы, 
так что даже очень небольшой отряд легко мог 
загородить дорогу; другой шел через нашу Про-
винцию и был гораздо легче и удобнее, так как 
и между гельветами и недавно покоренными 
аллоброгами 1 течет река Родан, в некоторых 
местах проходимая вброд. Самый дальний от 
нас город аллоброгов в ближайшем соседстве 
с гельветами — Генава. Из этого города идет 
мост в страну гельветов. Они были уверены 
в том, что либо уговорят все еще не примирив-
шихся с римской властью аллоброгов или же 
заставят силой дать свободный проход через 
их землю. Приготовив все необходимое для 
похода, они назначают срок для общего сбора 
на берегу Родана. Это был пятый день до ап-
рельских Календ, в год консульства Л. Писона 
и А. Габиния.

7. При известии о том, что гельветы пыта-
ются идти через нашу Провинцию, Цезарь 
ускорил свой отъезд из Рима, двинулся самым 
скорым маршем в Дальнюю Галлию и прибыл 
в Генаву. Во всей Провинции он приказал про-
извести усиленный набор (вообще же в Даль-

1 Восстание аллоброгов было подавлено претором 
Г. Помптином в 61 году до н. э.
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ней Галлии стоял только один легион) и раз-
рушить мост у Генавы. Как только гельветы 
узнали о его прибытии, они отправили к нему 
послами знатнейших людей своего племени. 
Во главе посольства стояли Наммей и Верукле-
тий. Они должны были заявить, что гельветы 
имеют в виду пройти через Провинцию без 
всякого для нее вреда, так как никакого другого 
пути у них нет, и просят его соизволения на 
это. Но так как Цезарь помнил, что гельветы 
убили консула Л. Кассия, разбили его армию 
и провели ее под ярмо 1, то он не считал воз-
можным согласиться на их проход: он пони-
мал, что люди, враждебно настроенные, в слу-
чае разрешения пройти через Провинцию не 
воздержатся от причинения вреда и насилий. 
Однако, чтобы выиграть время до прихода 
набранных солдат, он ответил послам, что ему 
нужно будет время, чтобы об этом подумать: 
если им угодно, то пусть они снова явятся 
к апрельским Идам.

8. Тем временем при помощи бывшего при 
нем легиона и солдат, которые уже собрались 
из Провинции, он провел от Леманнского 
озера, которое изливается в реку Родан, до 

1 В 107 году до н. э. Эта унизительная форма капитуля-
ции — ярмо — образовывалась из трех копий (hastae), из 
которых два втыкались в землю, а третье служило пере-
кладиной; сдающиеся проходили под ярмом не только 
без оружия, но и без верхнего платья.
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хребта Юры, разделяющего области секванов 
и гельветов, вал на протяжении девятнадцати 
миль в шестнадцать футов высотой и ров 1. 
По окончании этих сооружений он расставил 
вдоль них посты и заложил сильные редуты, 
чтобы тем легче задержать врагов в случае их 
попытки пройти против его воли. Как только 
наступил условленный с послами день и они 
снова к нему явились, он объявил им, что, 
согласно с римскими обычаями и историче-
скими прецедентами, он никому не может 
разрешить проход через Провинцию, а если 
они попытаются сделать это силой, то он 
сумеет их удержать. Гельветы, обманувшись 
в своих надеждах, стали делать попытки, ино-
гда днем, а чаще ночью, прорваться частью 
на связанных попарно судах и построенных 
для этой цели многочисленных плотах, отча-
сти вброд, в самых мелких местах Родана. 
Но мощь наших укреплений, атаки наших 
солдат и обстрелы каждый раз отгоняли их 
и в конце концов заставили отказаться от 
их попыток.

9. Оставался единственный путь через стра-
ну секванов, по которому, однако, гельветы не 

1 В действительности берега Роны в данном месте 
большей частью очень отвесны и неприступны, так что 
из девятнадцати миль, упомянутых Цезарем, ему при-
шлось укрепить менее трех с половиною (около пяти 
километров из двадцати восьми).
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могли двигаться, вследствие его узости, без 
разрешения секванов. Так как им самим не 
удалось склонить последних на свою сторону, 
то они отправили послов к эдую Думноригу, 
чтобы при его посредстве добиться согласия 
секванов. Думнориг, благодаря своему лично-
му авторитету и щедрости, имел большой вес 
у секванов и вместе с тем был дружен с гельве-
тами, так как его жена, дочь Оргеторига, была 
из их племени; кроме того, из жажды царской 
власти он стремился к перевороту и желал обя-
зать себе своими услугами как можно больше 
племен. Поэтому он берет на себя это дело, 
добивается у секванов разрешения для гель-
ветов на проход через их страну и устраивает 
между ними обмен заложниками на том усло-
вии, что секваны не будут задерживать движе-
ния гельветов, а гельветы будут идти без вреда 
для страны и без насилий.

10. Цезарю дали знать, что гельветы наме-
реваются двигаться через области секванов 
и эдуев в страну сантонов, лежащую недалеко 
от области толосатов, которая находится уже 
в Провинции. Он понимал, что в таком случае 
для Провинции будет очень опасно иметь сво-
ими соседями в местности открытой и очень 
хлебородной людей воинственных и враждеб-
ных римлянам. Поэтому он назначил комен-
дантом построенного им укрепления своего 
легата Т. Лабиэна, а сам поспешил в Италию, 
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набрал там два легиона, вывел из зимнего 
лагеря еще три зимовавших в окрестностях 
Аквилеи и с этими пятью легионами быстро 
двинулся кратчайшими путями через Альпы 
в Дальнюю Галлию. Здесь кеутроны, грайо-
келы и катуриги, заняв возвышенности, пыта-
лись загородить путь нашей армии, но были 
разбиты в нескольких сражениях, и на седь-
мой день Цезарь достиг — от самого дальнего 
в Ближней Галлии города Окела — области 
воконтиев в Дальней Провинции. Оттуда он 
повел войско в страну аллоброгов, а от них — 
к сегусиавам. Это — первое племя за Роданом 
вне Провинции.

11. Гельветы уже перевели свои силы 
через ущелье и область секванов, уже при-
шли в страну эдуев и начали опустошать их 
поля. Так как эдуи не были в состоянии за-
щищать от них себя и свое имущество, то 
они отправили к Цезарю послов с просьбой 
о помощи: эдуи, говорили послы, при каждом 
удобном случае оказывали римскому народу 
такие важные услуги, что не следовало бы 
допускать — почти что на глазах римского 
войска! — опустошения их полей, увода в раб-
ство их детей, завоевания их городов. Едино-
временно с эдуями их друзья и ближайшие 
родичи амбарры известили Цезаря, что их 
поля опустошены и им нелегко защищать 
свои города от нападений врагов. Также 
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и аллоброги, имевшие за Роданом поселки 
и земельные участки, спаслись бегством к Це-
зарю и заявили, что у них не осталось ничего, 
кроме голой земли. Все это привело Цезаря 
к решению не дожидаться, пока гельветы 
истребят все имущество союзников и дойдут 
до земли сантонов.

12. По земле эдуев и секванов протекает 
и впадает в Родан река Арар. Ее течение по-
разительно медленно, так что невозможно 
разглядеть, в каком направлении она течет. 
Гельветы переправлялись через нее на плотах 
и связанных попарно челноках. Как только 
Цезарь узнал от разведчиков, что гельветы 
перевели через эту реку уже три четверти 
своих сил, а около одной четверти осталось 
по сю сторону Арара, он выступил из лагеря 
в третью стражу с тремя легионами и нагнал 
ту часть, которая еще не перешла через реку. 
Так как гельветы не были готовы к бою и не 
ожидали нападения, то он многих из них поло-
жил на месте, остальные бросились бежать 
и укрылись в ближайших лесах. Этот паг на-
зывался Тигуринским (надо сказать, что весь 
народ гельветский делится на четыре пага). 
Это и есть единственный паг 1, который неко-
гда на памяти отцов наших выступил из своей 
земли, убил консула Л. Кассия и его армию 

1 Паг (pagus) — область, округ.
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провел под ярмо 1. Таким образом, произошло 
ли это случайно или промыслом бессмертных 
богов, во всяком случае та часть гельветского 
племени, которая когда-то нанесла римскому 
народу крупные поражения, первая и попла-
тилась. Этим Цезарь отомстил не только за 
римское государство, но и за себя лично, так 
как в упомянутом сражении тигуринцы убили 
вместе с Кассием его легата Л. Писона, деда 
Цезарева тестя Л. Писона.

13. Чтобы догнать после этого сражения 
остальные силы гельветов, Цезарь распоря-
дился построить на Араре мост и по нему пере-
вел свое войско. Его внезапное приближение 
поразило гельветов, так как они увидели, что 
он в один день осуществил переправу, которая 
удалась им едва-едва в двадцать дней. Поэтому 
они отправили к нему послов. Во главе их был 
князь Дивикон, который когда-то был вождем 
гельветов в войне с Кассием. Он начал такую 
речь к Цезарю: если римский народ желает 
мира с гельветами, то они пойдут туда и будут 
жить там, где он им укажет места для посе-
ления; но если Цезарь намерен продолжать 
войну с ними, то пусть он вспомнит о прежнем 
поражении римлян и об унаследованной от 
предков храбрости гельветов. Если он неожи-
данно напал на один паг в то время, как пере-

1 См. гл. 7.
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правлявшиеся не могли подать помощи своим, 
то пусть он не приписывает эту удачу главным 
образом своей доблести и к ним не относится 
свысока. От своих отцов и дедов они научились 
тому, чтобы в сражениях полагаться только на 
храбрость, а не прибегать к хитростям и заса-
дам. Поэтому пусть он не доводит дела до того, 
чтобы то место, на котором они теперь стоят, 
получило название и известность от пораже-
ния римлян и уничтожения их армии.

14. Цезарь дал им такой ответ: он тем менее 
колеблется, что твердо держит в памяти то 
происшествие, на которое ссылались гель-
ветские послы, и тем более им огорчен, чем 
менее оно было заслужено римским народом. 
Ведь если бы римляне сознавали себя винов-
ными в какой-либо несправедливости, то им 
нетрудно было бы остеречься; но они ошиб-
лись именно потому, что их действия не давали 
им повода к опасениям, а бояться без причины 
они не находили нужным. Итак, если он даже 
и готов забыть о прежнем позоре, неужели 
он может изгладить из своей памяти недавнее 
правонарушение, именно что гельветы про-
тив его воли попытались силой пройти через 
Провинцию и причинили много беспокойства 
эдуям, амбаррам, аллоброгам? К тому же сво-
дится их надменное хвастовство своей победой 
и удивление, что так долго остаются безна-
казанными причиненные ими обиды. Но ведь 
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бессмертные боги любят давать иногда тем, 
кого они желают покарать за преступления, 
большое благополучие и продолжительную без-
наказанность, чтобы с переменой судьбы было 
тяжелее их горе. При всем том, однако, если 
они дадут ему заложников в удостоверение 
готовности исполнить свои обещания и если 
удовлетворят эдуев за обиды, причиненные 
им и их союзникам, а также аллоброгов, то 
он согласен на мир с ними. Дивикон отвечал: 
гельветы научились у своих предков брать за-
ложников и не давать их: этому сам римский 
народ свидетель. С этим ответом он удалился.

15. На следующий день они снялись отсюда 
с лагеря. Цезарь сделал то же самое и для на-
блюдения над маршрутом неприятелей выслал 
вперед всю конницу, числом около четырех ты-
сяч человек, которых он набрал во всей Про-
винции, а также у эдуев и их союзников. Всад-
ники, увлекшись преследованием арьергарда, 
завязали на невыгодной позиции сражение 
с гельветской конницей, в котором потеряли 
несколько человек убитыми. Так как гельветы 
всего только с пятьюстами всадниками отбро-
сили такую многочисленную конницу, то это 
сражение подняло в них дух, и они стали по 
временам смелее давать отпор и беспокоить 
наших нападениями своего арьергарда. Но 
Цезарь удерживал своих солдат от сражения 
и пока ограничивался тем, что не давал врагу 


